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Guida rapida

Informazioni sulla guida 

rapida

Questa Guida rapida illustra le 
funzioni base di quest'unità. Per le 
funzioni non trattate nella presente 
guida, fare riferimento alle Istruzioni 
per l'uso (file PDF) inserite nel 
CD-ROM “Istruzioni per l'uso” in 
dotazione.
Fare riferimento alle Istruzioni 
per l'uso contenute nel CD-ROM, 
è necessario un PC sul quale sia 
installato Microsoft® Windows XP/
Vista/7 o Mac OS X® 10.4 o una 
versione successiva in aggiunta 
ad Adobe® Reader™ 7.1 o Adobe® 
Acrobat® 7.1 o successivo.
Le Istruzioni per l'uso sono soggette 
a modifica delle specifiche e di 
altri contenuti. L'ultima versione 
delle Istruzioni per l'uso può essere 
scaricata dal sito http://manual.
kenwood.com/edition/im352.
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Precauzioni

2AVVERTENZA

Per prevenire lesioni o 

incendi, adottare le seguenti 

precauzioni:

Precauzioni per l'uso di questa 

unità

Impostazione lingua (P.67)

Protezione del monitor

Appannamento della lente

Precauzioni per il 

maneggiamento dei dischi
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Acquisizione del segnale GPS

Informazioni sul pannello 

anteriore 

Pulizia dell'unità

Se il frontalino di questa unità è 
macchiato, pulirlo con un panno morbido 
asciutto come ad esempio un panno 
al silicone. Se il frontalino è molto 
macchiato, rimuovere la macchia con un 
panno imbevuto di un detergente neutro, 
quindi ripulirlo con un panno morbido 
pulito e asciutto.

Non applicare detergenti spray 
direttamente sull'unità: si rischia di 
danneggiare i componenti meccanici. 
Pulendo il frontalino con un panno non 
morbido o usando un liquido volatile 
come diluente o alcol si rischia di 
graffiare la superficie o di cancellare le 
serigrafie.

Reset dell'unità

Se l'unità o l'unità collegata non 
funziona correttamente, eseguirne il 
ripristino.

1 Premere il tasto <Reset>.

L'unità ritorna alle impostazioni 
predefinite.

NOTA

 
Riproduzione di brani musicali (P.15)

Configurazione iniziale (P.6)
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2AVVERTENZE

L'inosservanza delle precauzioni previste 

per evitare le seguenti potenziali situazioni 

di pericolo può essere causa di incidenti o 

collisioni, con conseguenti lesioni gravi o anche 

mortali.

2ATTENZIONE

L'inosservanza delle precauzioni previste per 

evitare le seguenti potenziali situazioni di 

pericolo può essere causa di lesioni o danni 

materiali.

INFORMAZIONE IMPORTANTE

Salvaguardia della batteria del 
veicolo

Informazioni sui dati delle 
mappe

Precauzioni di sicurezza e informazioni importanti
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Configurazione iniziale

Accendere l'unità e, prima dell'uso, 
eseguire alcune impostazioni iniziali.
Premere il tasto <MENU>.

L'unità si accende.

● Per spegnere l'unità:

Premere il tasto <MENU> per 1 secondo.

La “Initial SETUP” (IMPOSTAZIONE 
iniziale) deve essere effettuata 
soltanto la prima volta che si 
utilizza l'unità o dopo che questa è 
stata resettata.

1 Sfiorare il tasto 

corrispondente e 

impostare il valore.

Language/ Lingua

Angle / Angolazione

iPod AV Interface Use/  

Interfaccia AV iPod

Color/ Colore

EXT SW/ Dispositivo esterno

Camera/ Videocamera
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2 Sfiorare [Finish/ Fine].

NOTA

Preparazione del telecomando

Inserire due batterie “AAA”/“R03” con 
i poli  e  correttamente orientati, 
seguendo le indicazioni presenti nel 
vano batterie.

ATTENZIONE

Custodire il telecomando in una zona 
protetta in caso di frenate o altre 
operazioni. Potrebbero verificarsi 
situazioni pericolose se il telecomando 
cadesse e si incastrasse sotto i pedali 
durante la guida.
Non lasciare la batteria in prossimità di 
fiamme o esposta alla luce solare diretta. 
Potrebbero verificarsi incendi, esplosioni 
o generazione di calore.
Non ricaricare, cortocircuitare, smontare, 
scaldare o posizionare vicino a fiamme 
libere la batteria. La batteria potrebbe 
perdere del liquido. Se questo venisse a 
contatto con occhi o vestiti, sciacquare 
subito con acqua e consultare un medico.
Tenere la batteria fuori dalla portata dei 
bambini. Se un bambino dovesse ingerire 
la batteria, consultare subito un medico.



IT 8 

Guida rapida

Funzioni di base

Funzioni dei pulsanti sul pannello frontale

1 2 3 4 5 6 7 8 9

11

10
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Numero Denominazione Funzione

1
fi

(Istruzioni 
per l'uso P.95)

(Istruzioni per l'uso P.68)

2

3
∞ 5

4
(Istruzioni per l'uso 

P.82)

5
NAV

6
(Istruzioni per l'uso P.13)

7
(Istruzioni per l'uso P.50)

8
0

9

(Istruzioni per l'uso P.66)

10

11
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Operazioni comuni

Generale

Alcune funzioni possono essere 
azionate dalla maggior parte delle 
schermate.

[Menu]

 (RITORNA)

 (tasto menu comune)

Schermata di elenco

Nelle schermate ad elenco della 
maggior parti delle sorgenti ci sono 
alcune funzioni comuni.

 (Scorrimento) 

 ecc.

Schermata di elenco 
(P.15)
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Flick scrolling

È possibile far scorrere le schermate di elenchi sfiorando lo schermo con un dito 
con movimenti verso l'alto o il basso e a sinistra e a destra.

Rimozione del pannello anteriore

Il frontalino può essere rimosso per evitarne il furto.
Premere il tasto <0> per 1 secondo 
per aprire il pannello anteriore.
Quindi, rimuovere il pannello come 
indicato nelle seguenti figure.

2

3

1

4

NOTA

Montaggio del pannello anteriore 
(P.23)
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Utilizzo del sistema di navigazione

1 Premere il tasto <NAV> per visualizzare lo schermo di 

navigazione.

2 Comandare la funzione desiderata dalla schermata del 

menu principale.

1

2 3

4 5

1

2

3

4

5

NOTA

manual.kenwood.com/edition/im352

3 Inserire la destinazione ed avviare la guida di navigazione.

● Ricerca punti di interesse

1) Sfiorare [Where To?].
2) Sfiorare [Points of Interest].
3) Selezionare una categoria e una 

sottocategoria.
4) Selezionare una destinazione.
5) Sfiorare [Go!].

NOTA
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4 Seguire il percorso fino alla destinazione.

INDICAZIONE

La funzione dell'icona con il limite di velocità è soltanto informativa e non rende il guidatore 
esente dalla responsabilità di rispettare tutti i segnali dei limiti di velocità e di guidare sempre 
in modo prudente. Garmin e Kenwood non potranno essere ritenuti responsabili per eventuali 
sanzioni stradali o citazioni relative alla mancata osservanza delle norme e dei cartelli stradali.

Il percorso da seguire è evidenziato da una linea di color magenta. Durante 
la guida, il sistema di navigazione guida il conducente alla destinazione 
selezionata con comandi vocali, frecce sulla mappa e indicazioni riportate sulla 
parte superiore della mappa. In caso di allontanamento dal percorso originario, il 
sistema di navigazione ricalcola il percorso.

1 2

3

4

5 6 7

1

2

3

4

5

6

7

NOTA

● Inserimento di una sosta

1) Durante la navigazione, sfiorare [  ] e quindi [Where To?].
2) Cercare il luogo dove si vuole effettuare la sosta aggiuntiva.
3) Sfiorare [Go!].
4) Sfiorare [Add as Via Point] per aggiungere questa sosta prima della destinazione 

finale.

● Effettuazione di una deviazione

1) Durante la navigazione, sfiorare [  ].
2) Sfiorare [  ].
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Altre funzioni

● Per evitare manualmente l'eventuale traffico presente sul percorso

1) Dalla mappa, sfiorare l'icona del traffico.
2) Sfiorare [Traffic On Route].
3) Se necessario, sfiorare le frecce per visualizzare eventuali code presenti sul 

percorso.
4) Sfiorare [Avoid].

● Visualizzazione della mappa con le informazioni sul traffico

La mappa del traffico visualizza il flusso del traffico e le code, codificati per colori, 
presenti nelle vicinanze.

● Informazioni sul traffico 

INDICAZIONE

In alcune zone o in alcuni paesi non è disponibile il servizio di informazioni sul traffico. 
Garmin e Kenwood non sono responsabili in merito alla precisione e alla tempestività delle 
informazioni relative al traffico. 
Con un ricevitore FM di informazioni sul traffico, il sistema di navigazione è in grado di 
ricevere ed utilizzare le informazioni relative al traffico. Quando si riceve un messaggio 
di incolonnamento, la zona interessata può essere visualizzata sulla mappa in modo 
da poter cambiare percorso per evitare l'incidente. L'abbonamento FM TMC si attiva 
automaticamente dopo l'acquisizione del segnali satellitari da parte del sistema di 
navigazione accompagnati dalla ricezioni dei segnali sul traffico trasmessi dal provider del 
servizio. Per maggiori informazioni, visitare il sito www.garmin.com/fmtraffic .

● Aggiornamento del software

Per aggiornare il software del sistema di navigazione, occorre avere un dispositivo di 
archiviazione di massa USB ed un collegamento a Internet.
1) Accedere al sito www.garmin.com/Kenwood.
2) Individuare il proprio modello e selezionare [Software Updates] > [Download].
3) Leggere e accettare i termini del Contratto di licenza del software.
4) Seguire le istruzioni presenti sul sito Web per completare l'installazione 

dell'aggiornamento software.

● Aggiornamento delle mappe

È possibile acquistare gli aggiornamenti delle mappe da Garmin o richiedere 
informazioni al proprio concessionario Kenwood o al centro di assistenza Kenwood.
1) Accedere al sito www.garmin.com/Kenwood.
2) Selezionare [Order Map Updates] per la propria unità Kenwood.
3) Seguire le istruzioni presenti sul sito Web per aggiornare le proprie mappe.
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Riproduzione di brani musicali

È possibile riprodurre file audio da CD musicali, dischi, memorie USB e iPod.

NOTA

1 Collegare il supporto che si vuole riprodurre come indicato 

di seguito.

Disco

0

iPod, dispositivo USB

Scheda SD

0

1) Premere il tasto <0> per aprire il 
frontalino.

2) Inserire il disco nello slot.

● Per espellere il disco:

Premere il tasto <0>.

1) Collegare il dispositivo a ciascun 
cavo.

 Inizia la riproduzione.

● Per scollegare il dispositivo:

Sfiorare [  ] sullo schermo, 
quindi sfiorare [ 0 ] per 1 secondo.
Scollegare il dispositivo dal cavo.

1) Premere [0] per oltre 1 secondo 
per aprire il pannello anteriore e 
inserire la scheda.

 Inizia la riproduzione.

● Per espellere la scheda:

Spingere la scheda finché non 
scatta, quindi rilasciarla. La 
scheda viene espulsa e può essere 
rimossa.

Continua
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2 Controllare la musica che si sta ascoltando dalla schermata 

di controllo della sorgente.
I seguenti simboli indicano i tasti a video.
Le funzioni dei tasti sono uguali nonostante le diverse sorgenti che si possono ascoltare.

Sfiorare [ 
 
]

Funzioni di base da questa schermata
Riproduzione o messa in pausa: 38

Arresto della riproduzione: 7

Scollegamento del dispositivo: 0

Ricerca del contenuto precedente/successivo: 4 ¢
Avanzamento rapido o riavvolgimento rapido 
(solo dischi, CD, dispositivi USB):

1 ¡ o  
spostamento del cursore sulla barra centrale

Ripetizione del contenuto corrente:
Riproduzione in sequenza casuale di tutti i 
contenuti:

NOTA

3 Ricercare il brano/file che si vuole ascoltare.

● Ricerca da elenco

1) Sfiorare la parte centrale dello schermo.

● Ricerca avanzata

1) Sfiorare [  ].
2) Sfiorare il metodo di ricerca avanzata 

desiderato.

3) Sfiorare la voce desiderata.

NOTA

Funzioni di ricerca (P.34)
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Riproduzione di filmati/foto

È possibile riprodurre DVD video, Video CD (VCD), filmati da dischi, iPod, e file di 
immagini da dispositivi USB e schede SD.

NOTA

1 Collegare il supporto da riprodurre.
Per il metodo di collegamento, vedere Riproduzione di brani musicali (P.15).

2 Comandare il filmato/foto sfiorando lo schermo.
Ciascuna zona dello schermo ha una funzione diversa.

1 2

3 3

1 2 3

DVD 1

VCD

Disco 3

4

1 Funzione menu disco DVD (P.21)
Controllo zoom per DVD e VCD (P.22)

3 Movie Control (P.37)
4

NOTA

Riproduzione di brani musicali 
(P.15)
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Ascolto della radio

1 Sfiorare [Menu] su qualsiasi schermata.

Viene visualizzata la schermata Top Menu.

2 Sfiorare [TUNER].

L'unità commuta alla sorgente radio.

3 Eseguire i comandi dalla schermata di controllo sorgente.

● Ricerca stazioni

1) Sfiorare [  ].

2) Sfiorare [AM] o [FM] per selezionare la banda.
3) Sfiorare [1] o [¡] per sintonizzarsi sulla 

stazione desiderata.
● Memorizzazione automatica

1) Sfiorare [  ].

2) Sfiorare [AM] o [FM] per selezionare la banda.
3) Sfiorare [  ].
4) Sfiorare [AME].
5) Sfiorare [1] o [¡] nel menu sottofunzione.

● Richiamo delle stazioni memorizzate

1) Sfiorare [P#].

NOTA

Funzioni di base della radio (P.40)
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Esecuzione di telefonate

È possibile usare il proprio telefono cellulare Bluetooth abbinandolo a 
quest'unità.

1 Registrare il telefono cellulare sull'unità.

Seguire le procedure indicate di seguito. Per le funzioni dettagliate, vedere Registrazione 
dell'unità Bluetooth (P.51) nelle Istruzioni per l'uso.

1) Premere il tasto <TEL> e sfiorare [BT SETUP/ 
Config. BT].

2) Sfiorare [SET] di [Regist New Device/ Reg 
nuova unità] nella schermata Bluetooth 
SETUP.

3) Sfiorare [PIN Code Set] nella schermata 
Searched Device List.

4) Inserire il codice PIN e sfiorare [Enter / Invio].
5) Selezionare il proprio telefono cellulare 

dall'elenco visualizzato nella schermata 
Searched Device List.
La registrazione è terminata.

2 Collegare il telefono cellulare all'unità.

1) Sfiorare [SET] di [Paired Device List/ Lista unità 
BT] nella schermata Bluetooth SETUP.

2) Sfiorare dall'elenco il dispositivo desiderato e 
sfiorare [TEL(HFP)]. 
Il dispositivo selezionato viene collegato 
all'unità.

NOTA

3 Scaricare la rubrica.

1) Azionare il telefono cellulare per inviare i dati rubrica a questa unità.
2) Azionare il telefono cellulare per avviare la connessione vivavoce

NOTA

Continua
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4 Effettuare o ricevere una telefonata.

Per ciascuna funzione, fare riferimento alla seguente tabella.

Chiamata tramite inserimento di un numero di telefono

1

2

3

Chiamata utilizzando l'elenco delle chiamate

1

2

3

Ricomposizione

1

2

Chiamata mediante rubrica telefonica

1

2

3

4

Chiamate mediante numeri memorizzati

1

Chiamate vocali

1

2

NOTA

Utilizzo dell'unità vivavoce (P.54)
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Procedura di installazione

Prima dell'installazione

Prima dell'installazione di quest'unità, 
osservare le seguenti precauzioni.

AVVERTENZE

Se si collega il cavo di accensione (rosso) e 
il cavo della batteria (giallo) al telaio della 
vettura (massa), si potrebbe provocare un 
cortocircuito, dal quale potrebbe scaturire 
un incendio. Collegare sempre questi cavi 
all'alimentazione passante per la scatola 
fusibili.
Non escludere il fusibile dal cavo di 
accensione (rosso) e dal cavo della batteria 
(giallo). L'alimentazione deve essere 
collegata ai cavi tramite il fusibile.

ATTENZIONE

Installare quest'unità nella console del veicolo. 
Durante e immediatamente dopo l'uso 
dell'unità non toccare la parte metallica 
dell'unità stessa, poiché la temperatura 
delle parti metalliche, come ad esempio 
il termodispersore e il contenitore, può 
diventare molto alta.

Note

 

(P.26)

Unità antenna Bluetooth
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Procedura di installazione

Accessori in dotazione

Innanzitutto verificare che l'unità sia 
fornita completa di tutti i necessari 
accessori.

1 ...1 5 ...1

2 ...1 6 ...1

3 ...2 7 ...1

4 ...1 8 ...1

Unità

1 Per evitare cortocircuiti, estrarre 
la chiave dall'accensione e 
scollegare il - morsetto della 
batteria.

2 Effettuare le corrette connessioni 
dei cavi in ingresso e in uscita da 
ciascuna unità.

3 Collegare il cavo al cablaggio.
4 Prendere il connettore B dal 

cablaggio e collegarlo al 
connettore dell'altoparlante sul 
veicolo.

5 Prendere il connettore A 
dal cablaggio e collegarlo al 
connettore dell'alimentazione 
esterna sul veicolo.

6 Collegare il connettore del 
cablaggio all'unità.

7 Installare l'unità sul veicolo.
8 Ricollegare la - batteria.
9 Premere il tasto <Reset>. (P.4)
10 Eseguire l'impostazione iniziale.  

Vedere Configurazione iniziale 
(P.6).

NOTA

Mascherina

Fissare l'accessorio 5 all'unità.

5
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Montaggio del pannello 

anteriore

Tenere saldamente il pannello 
anteriore per evitare che cada 
accidentalmente. Montare il pannello 
sulla piastra di fissaggio, fino a 
bloccarlo saldamente.

1
1

2

3

4

Antenna GPS

L'antenna GPS è montata all'interno 
del veicolo. Deve essere installata 
in posizione quanto più orizzontale 
possibile per agevolare la ricezione 
dei segnali satellitari del GPS.
Per montare l'antenna GPS all'interno 
del veicolo:

1) Pulire il cruscotto o la superficie 
interessata.

2) Staccare la pellicola dall'adesivo 
sul lato posteriore della piastra 
metallica (accessorio 7).

3) Premere la piastra metallica 
(accessorio 7) con decisione 
sul cruscotto o sulla relativa 
superficie di montaggio. Se 
necessario, è possibile piegare la 
piastra metallica (accessorio 7) 
per adattarla ad una superficie 
curva.

4) Sistemare l'antenna GPS 
(accessorio 6) sulla parte 
superiore della piastra metallica 
(accessorio 7).

7

6

A seconda del tipo di vettura, la 
ricezione dei segnali satellitari del GPS 
potrebbe non essere possibile in caso di 
installazione interna.
L'antenna GPS deve essere installata in 
una posizione distante almeno 30 cm da 
cellulari o altre antenne di trasmissione. 
Questi dispositivi di comunicazione 
possono interferire con i segnali trasmessi 
dal satellite GPS.
La verniciatura dell'antenna GPS con una 
vernice (metallica) può comprometterne 
le prestazioni.
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Microfono 

1) Controllare la posizione di 
installazione del microfono 
(accessorio 8).

2) Eliminare eventuali tracce d'olio e 
altra sporcizia dalla superficie di 
installazione.

3) Installare il microfono.
4) Collegare il cavo del microfono 

fino all'unità, fissandolo in vari 
punti con nastro adesivo o altri 
metodi di fissaggio.

8

Staccare la pellicola del nastro 
biadesivo per fissarlo sulla posizione 
illustrata sopra.

Regolare la direzione del microfono 
rispetto al guidatore.

NOTA

Procedura di rimozione

Rimozione dell'intelaiatura in 

gomma rigida (mascherina)

1) Agganciare i perni di ritegno 
all'estrattore (accessorio 3) e 
rimuovere i due elementi di 
bloccaggio sulla parte inferiore.  
Abbassare l'intelaiatura e tirarla in 
avanti come indicato in figura.

3

NOTA

2) Dopo aver disimpegnato la parte 
inferiore, disimpegnare le due 
posizioni superiori.
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Rimozione dell'unità

1) Rimuovere l'intelaiatura 
in gomma rigida facendo 
riferimento al passo 1 di 
“Rimozione dell'intelaiatura in 
gomma rigida”.

2) Inserire i due estrattori (accessorio 
3) a fondo nelle scanalature 
previste su ciascun lato, come 
illustrato in figura.

3

3) Abbassare l'estrattore verso 
la parte inferiore ed estrarre 
parzialmente l'unità premendola 
verso l'interno.

NOTA

4) Estrarre completamente l'unità 
senza farla cadere.

Guida alle funzioni dei 

connettori

Numeri dei pin 

dei connettori 

ISO

Colore del 

cavo

Funzioni
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Collegamento

Collegamento dei cavi ai terminali (1)

1
2

3
4

5
6

7
8

1
2

3
4

5
6

7
8

ILLUMI

Ventola di raffreddamento
Fusibile
(15 A)

Accessorio 1

Ingresso antenna FM/AM

Accessorio 8: Microfono 

Bluetooth

Accessorio 6: Antenna GPS

ABC

C: Rosso 
(Cavo di accensione)

A: Nero 
(Cavo di massa)
B: Giallo 
(Cavo batteria)

Arancione/bianco 
(cavo comando 
attenuazione 
luminosità)

Arancione 
/bianco

2  AVVERTENZA per collegamento del 

connettore ISO

Volkswagen

(1): Impostazione predefinita

(2)

Rosso (cavo 
accensione)

Veicolo

Giallo (cavo batteria) Pin giallo (A-4)

Pin rosso (A-7)

Rosso (cavo 
accensione)

Veicolo

Giallo (cavo batteria) Pin giallo (A-4)

Pin rosso (A-7)

Unità

Unità
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Collegamento dei cavi ai terminali (2)

Collegare il cablaggio 

dell'interruttore di 

rilevamento posizione del 

freno di stazionamento 

del veicolo.

PRK SW

REVERSE

Per la massima sicurezza, collegare il 
sensore di parcheggio.

Collegare il cablaggio della luce di 
retromarcia del veicolo quando si utilizza 
la telecamera opzionale di retrovisione.

Verde chiaro  
(cavo sensore di parcheggio)

Accessorio 1

Viola/bianco  
(cavo sensore retromarcia)

Per utilizzare la funzione di comando remoto del 
volante, occorre uno speciale adattatore remoto 

(non in dotazione) adatto alla vettura.

Blu chiaro/giallo  
(cavo comando remoto sterzo)

Marrone  
(cavo comando Mute)

Blu/bianco  
(cavo comando alimentazione/
comando antenna)

Collegare al terminale che viene collegato a massa 
quando si attiva la suoneria del telefono o durante la 

conversazione.
Per utilizzare la funzione di silenziamento all'arrivo di 

una chiamata, è necessario collegare questo cavo al 
telefono tramite un accessorio per telefoni disponibile in 

commercio

A seconda dell'antenna installata, collegare il 
terminale di comando dell'antenna motorizzata 

o il terminale di alimentazione dell'amplificatore 
ausiliario dell'antenna piatta. (Max. 300 mA, 12 V)

Se non si effettua alcun collegamento, non 
lasciare che il cavo fuoriesca dalla linguetta.

Verso comando remoto sterzo
REMOTE CONT

MUTE

ANT. 

CONT
P. CONT

STEERING WHEEL 
REMOTE INPUT
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Collegamento accessorio opzionale/del sistema

TV ANTENNA INPUT

TO MONITOR UNIT

USB

iPod

Accessorio 2 Accessorio 1

Ingresso AV-IN2 
(CA-C3AV; accessorio 
opzionale)

Verde/rosso

Verde/bianco

Blu/rosso

Al terminale di comando della telecamera 
CMOS-310/CMOS-300 (accessorio 
opzionale) 

A scatola relè

Preuscita posteriore
- Rosso (uscita audio destra)
-  Bianco (uscita audio 

sinistra)

Preuscita anteriore
- Rosso (uscita audio destra)
-  Bianco (uscita audio 

sinistra)

Preuscita subwoofer
- Rosso (uscita audio destra)
-  Bianco (uscita audio 

sinistra)

Rosso

Bianco Bianco

Utilizzare un cavo RCA come 
quello illustrato nello schema 
sopra.

Rosso

KCA-iP202
(Accessorio opzionale)

Dispositivo USB
(reperibile in commercio)

Terminale USB (0,8 m)

Terminale USB

Terminale USB

Uscita AV (1,8 m)

Cavo di collegamento
(compreso nel sintonizzatore 
TV)

Sintonizzatore TV KTC-V301E/ 
KTC-D500E/ KTC-D600E 
(accessorio opzionale)

iPod 
(reperibile in commercio)

Corrente di 
alimentazione 
massima USB  
: CC 5 V  1 A

Uscita AV

Ingresso AV-IN1/  
Ingresso telecamera di 

vista frontale

Ingresso telecamera di 
retrovisione
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Informazioni su questa unità

 ■ Copyright

 ■ Marcatura laser dei prodotti

CLASS 1  

LASER PRODUCT

 ■ Informazioni sullo smaltimento delle 
vecchie apparecchiature elettriche ed 
elettroniche e delle batterie (valide 
per i Paesi europei che hanno adottato 
sistemi di raccolta differenziata)
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Acerca de la guía de 

inicio rápido

En esta guía de inicio rápido se 
explican las funciones básicas de esta 
unidad. Para obtener información 
sobre las funciones que no se tratan 
en esta guía, consulte el manual de 
instrucciones (archivo PDF) que se 
incluye en el CD-ROM suministrado.
Para consultar el manual de 
instrucciones incluido en el CD-ROM, 
será necesario un PC en el que se 
haya instalado Microsoft® Windows 
XP/Vista/7 o un Mac OS X® 10.4, así 
como el software Adobe® Reader™ 
7.1, Adobe® Acrobat® 7.1 o posterior.
El manual de instrucciones está 
sujeto a cambios por modificaciones 
de las especificaciones, etc. Puede 
descargarse la última versión del 
manual de instrucciones en http://
manual.kenwood.com/edition/
im352.

NOTA

Contenido

Precauciones 31

2ADVERTENCIA ____________________ 31

Limpieza de la unidad _______________ 32

Cómo reiniciar la unidad _____________ 32

Precauciones de seguridad e 

información importante 33

2AVISOS__________________________ 33

2PRECAUCIONES ___________________ 33

INFORMACIÓN IMPORTANTE __________ 33

Primer paso 34

Funciones básicas 36

Funciones de los botones  
del panel frontal __________________ 36

Funciones habituales ________________ 38

Extraer el panel frontal _______________ 39

Cómo usar el sistema de 

navegación 40

Otras funciones ____________________ 42

Cómo reproducir música 43

Cómo reproducir películas e 

imágenes 45

Cómo escuchar la radio 46

Cómo llamar por teléfono 47

Procedimiento de instalación 49

Antes de la instalación _______________ 49

Procedimiento de instalación _________ 50

Procedimiento de extracción __________ 52

Conexión __________________________ 54

Acerca de esta unidad _______________ 57
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Precauciones

2ADVERTENCIA

Para evitar lesiones 

o incendios, tome las 

precauciones siguientes:

Precauciones para el uso de 

esta unidad

Configuración de idioma (P.67)

Cómo proteger el monitor

Empañamiento de la lente

Precauciones con el manejo de 

los discos
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Obtención de la señal GPS

Acerca del panel frontal 

Limpieza de la unidad

Si la placa frontal de la unidad está 
manchada, límpiela con un paño suave y 
seco, como un paño de silicio. Si la placa 
frontal está muy manchada, límpiela con 
un paño humedecido con detergente 
neutro y, después, vuelva a limpiarla con 
un paño suave y seco.

Si aplica un limpiador en spray 
directamente sobre la unidad, puede 
dañar sus componentes mecánicos. 
Si limpia la placa frontal con un paño 
áspero o con líquido volátil, como 
disolvente o alcohol, puede rayar 
la superficie o borrar los caracteres 
impresos.

Cómo reiniciar la unidad

Si la unidad o la unidad conectada no 
funciona correctamente, reiníciela.

1 Pulse el botón <Reset>.

La unidad vuelve a los ajustes de fábrica.

NOTA

Cómo reproducir música (P.43)

Primer paso 
(P.34)
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2AVISOS

Si no evita las situaciones potencialmente 

peligrosas siguientes, podría producirse un 

accidente o colisión que le ocasione heridas 

graves o la muerte.

2PRECAUCIONES

Si no evita las situaciones potencialmente 

peligrosas pueden producirse daños 

personales o materiales.

INFORMACIÓN IMPORTANTE

Conservación de la batería del vehículo

Información de datos de mapas

Precauciones de seguridad e información importante
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Primer paso

Encienda la unidad y realice parte de 
la configuración antes de utilizarla.
Pulse el botón <MENU>.

La unidad se pone en marcha.

● Para apagar la unidad:

Pulse el botón <MENU> durante 1 
segundo.

El "Initial SETUP" (CONFIGURACIÓN 
inicial) sólo es necesario cuando 
utilice la unidad la primera vez 
después de su adquisición y cuando 
la reinicie.

1 Toque la tecla 

correspondiente y 

establezca un valor.

Language/ Idioma

Angle / Ángulo

iPod AV Interface Use/  

Uso de interfaz AV para iPod

Color

EXT SW/ INTERRUP. EXT.

Camera/ Cámara
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2 Pulse [Finish/ Finalizar].

NOTA

Cómo preparar el mando a 

distancia

Introduzca dos baterías tipo 
"AAA"/"R03" con los polos  y  
correctamente situados según las 
instrucciones que aparecen dentro 
del compartimento.

PRECAUCIÓN

Coloque el mando a distancia en un 
lugar en el que no se pueda mover en 
caso de frenado u otras operaciones. 
Podría producirse una situación peligrosa 
si el mando a distancia se cae y queda 
atrapado entre los pedales durante la 
conducción.
No deje la batería cerca del fuego o 
expuesta a la luz solar directa. Puede 
producirse un incendio, una explosión o 
un calor excesivo.
No recargue, cortocircuite, rompa ni 
caliente la pila, ni la arroje al fuego. Estas 
acciones podrían provocar la fuga de 
líquido de la pila. Si el líquido derramado 
entra en contacto con los ojos o la ropa, 
enjuague inmediatamente con agua y 
consulte a un médico.
Coloque la pila lejos del alcance de 
los niños. En el improbable caso de 
que un niño se trague la pila, consulte 
inmediatamente a un médico.
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Funciones básicas

Funciones de los botones del panel frontal

1 2 3 4 5 6 7 8 9

11

10
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Número Nombre Función

1
fi

(Manual de 
instrucciones P.95)

(Manual de instrucciones 
P.68)

2

3
∞ 5

4
(Manual de instrucciones P.82)

5
NAV

6
(Manual de instrucciones P.13)

7
(Manual de instrucciones P.50)

8
0

9

(Manual de instrucciones P.66)

10

11
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Funciones habituales

General

Existen funciones que pueden 
ejecutarse desde la mayoría de las 
pantallas.

[Menu]

 (RETURN)

 (tecla de menú habitual)

Pantalla de lista

Existen teclas de funciones comunes 
en las pantallas de listas de la 
mayoría de las fuentes.

 (Barra de desplazamiento) 

 etc.

Pantalla de lista 
(P.15)

Cambio de dirección

Puede desplazar la pantalla de lista arriba/abajo o a derecha/izquierda 
arrastrándola con la yema del dedo.
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Extraer el panel frontal

Para evitar robos, puede extraer el panel frontal.
Pulse el botón <0> durante 1 
segundo para abrir el panel frontal.
A continuación, extráigalo como 
indica el diagrama.

2

3

1

4

NOTA

Fijación del 
panel frontal (P.51)
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Cómo usar el sistema de navegación

1 Pulse el botón <NAV> para mostrar la pantalla de 

navegación.

2 Active la función deseada desde la pantalla Main Menu.

1

2 3

4 5

1

2

3

4

5

NOTA

manual.kenwood.com/edition/im352

3 Introduzca su destino y comience su viaje guiado.

● Para encontrar puntos de interés:

1) Pulse [Where To?].
2) Pulse [Points of Interest].
3) Seleccione una categoría y una 

subcategoría.
4) Seleccione un destino.
5) Pulse [Go!].

NOTA
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4 Siga la ruta hacia su destino.

ATENCIÓN

La funcionalidad de icono de límite de velocidad es sólo a efectos informativos y no puede 
sustituir a la responsabilidad del conductor para cumplir con las señales de límite de velocidad 
ni su buen juicio para mantener una velocidad adecuada en cada momento. Garmin y Kenwood 
no se responsabilizan de ninguna multa ni citaciones de tráfico que pueda recibir por no 
respetar todas las leyes y señales de tráfico vigentes.

Su ruta se marca con una línea de color magenta. Según viaja, su sistema de 
navegación le guiará hacia su destino con comandos de voz, flechas en el mapa 
y direcciones en la parte superior del mapa. Si se aparta de la ruta original, su 
sistema de navegación recalculará la ruta.

1 2

3

4

5 6 7

1

2

3

4

5

6

7

NOTA

● Añadir una parada

1) Mientras navega por una ruta, pulse [  ] y a continuación [Where To?].
2) Búsqueda de una parada adicional.
3) Pulse [Go!].
4) Pulse [Add as Via Point] para añadir esta parada antes de alcanzar el destino final.

● Tomar un desvío

1) Mientras navega por una ruta, pulse [  ].
2) Toque [  ].
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Otras funciones

● Evitar manualmente el tráfico en la ruta

1) Desde el mapa, pulse el icono de tráfico.
2) Pulse [Traffic On Route].
3) En caso necesario toque las flechas para ver otros retrasos por el tráfico en su ruta.
4) Pulse [Avoid].

● Ver el mapa de tráfico

El mapa muestra el flujo de tráfico con una codificación en colores y los retrasos en 
las inmediaciones.

● Sobre el tráfico 

ATENCIÓN

El servicio Traffic no está disponible en algunas áreas o países. 
Garmin y Kenwood no se responsabilizan de la temporización sobre la información del 
tráfico. 
Con receptor de tráfico de FM, el sistema de navegación está capacitado para recibir y 
hacer uso de información sobre el tráfico. Cuando se recibe un mensaje de tráfico, puede 
ver este evento en el mapa y modificar su ruta para evitar dicho incidente. La subscripción 
FM TMC se activa automáticamente una vez que su sistema de navegación recibe las 
señales de satélite mientras recibe las señales de tráfico del proveedor de servicios. Para 
más información, consulte www.garmin.com/fmtraffic .

● Actualización del software

Para actualizar el software del sistema de navegación, debe contar con un dispositivo 
de almacenamiento masivo USB y una conexión a Internet.
1) Vaya a www.garmin.com/Kenwood.
2) Encuentre su modelo y seleccione [Software Updates] > [Download].
3) Lea y acepte los términos del Acuerdo de Licencia de Software.
4) Siga las instrucciones en la página Web para completar la instalación de la 

actualización de software.

● Actualización de los mapas

Puede adquirir datos actualizados para los mapas a través de Garmin o bien pedirlos 
a su distribuidor Kenwood o consultar al centro de servicio técnico de Kenwood para 
más detalles.
1) Vaya a www.garmin.com/Kenwood.
2) Seleccione [Order Map Updates] para su unidad Kenwood.
3) Siga las instrucciones del sitio Web para actualizar su mapa.
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Cómo reproducir música

Puede reproducir archivos de audio desde CDs de música, dispositivos de 
almacenamiento USB y dispositivos iPod.

NOTA

1 Conecte el medio que desea reproducir tal como se muestra 

abajo.

Disco

0

Dispositivos iPod, USB

Tarjeta SD

0

1) Pulse el botón <0> para abrir el 
panel frontal.

2) Introduzca el disco en la ranura.

● Para expulsar el disco:

Pulse el botón <0>.

1) Conecte el dispositivo con cada 
cable.

 La reproducción se inicia.

● Para desconectar el 

dispositivo:

Pulse [  ] en la pantalla y, a 
continuación, pulse [ 0 ] durante 
1 segundo.
Desconecte el dispositivo del 
cable.

1) Pulse [0] durante más de 1 
segundo para abrir el panel frontal 
e introduzca la tarjeta.

 La reproducción se inicia.

● Para expulsar la tarjeta:

Presione la tarjeta hasta que 
escuche un clic y, a continuación, 
retire su dedo de ésta. La tarjeta 
saldrá automáticamente para que 
pueda extraerla.

Continúa
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2 Controle la música que está escuchando en la pantalla de 

control de fuente.
Los símbolos siguientes indican las teclas en la pantalla.
Las funciones de las teclas son las mismas a pesar de las diferentes fuentes que esté 
escuchando.

Pulse [ ]

Funciones básicas desde esta pantalla
Iniciar la reproducción o hacer una pausa: 38

Detener la reproducción: 7

Desconectar el dispositivo: 0

Búsqueda del contenido siguiente/anterior: 4 ¢
Avance o rebobinado rápido (únicamente 
dispositivos con soportes de disco, CD, USB):

1 ¡ o  
mueva el cursor en la barra central

Repetir el contenido actual:
Reproduce todo el contenido en orden aleatorio:

NOTA

3 Búsqueda de la pista o archivo que desea escuchar.

● Búsqueda en la lista

1) Toque el centro de la pantalla.

● Búsqueda avanzada

1) Toque [  ].
2) Pulse el método de búsqueda avanzada 

deseado.

3) Pulse sobre el elemento deseado.

NOTA

Función de búsqueda (P.34)
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Cómo reproducir películas e imágenes

Puede reproducir DVDs de vídeo, CDs de vídeo, archivos de película en medios 
de disco, iPod y archivos de imágenes desde dispositivos de almacenamiento 
USB y tarjetas SD.

NOTA

1 Conecte el medio que desea reproducir.
Para más información sobre el método de conexión, consulte Cómo reproducir música (P.43).

2 Controle la película o imagen tocando la pantalla.
Cada zona de la pantalla tiene una función diferente.

1 2

3 3

1 2 3

DVD 1

VCD

Medio de disco

3

4

1 Manejo del menú de disco DVD (P.21)
Control de zoom para DVD y VCD (P.22)

3 Control de películas (P.37)
4

NOTA

Cómo reproducir música (P.43)
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Cómo escuchar la radio

1 Toque [Menu] en cualquier pantalla.

Aparece la pantalla Top Menu.

2 Pulse [TUNER].

La unidad cambia a la fuente de radio.

3 Manejo de la pantalla de control de fuente.

● Búsqueda de emisora

1) Toque [  ].

2) Pulse en [AM] o en [FM] para seleccionar la 
frecuencia.

3) Toque [1] o [¡] para sintonizar la 
emisora deseada.

● Memoria automática

1) Toque [  ].

2) Pulse en [AM] o en [FM] para seleccionar la frecuencia.
3) Toque [  ].
4) Toque [AME].
5) Toque [1] o [¡] en el menú de subfunción.

● Volver a una emisora prefijada

1) Pulse [P#].

NOTA

Manejo básico de radio (P.40)
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Cómo llamar por teléfono

Puede utilizar su teléfono móvil con Bluetooth cuando esté acoplado con la 
unidad.

1 Registre su teléfono móvil en la unidad.

Continúe tal como se muestra en los procedimientos siguientes. Para información más 
detallada, consulte Registro de la unidad Bluetooth (P.51) en el manual de instrucciones.

1) Pulse el botón <TEL> y, a continuación, [BT 
SETUP/ Configuración de BT].

2) Pulse [SET] en [Regist New Device/ Registrar 
Nuevo Dispositivo] en la pantalla SETUP de 
Bluetooth.

3) Pulse [PIN Code Set/ Configuración de código 
PIN] en la pantalla Searched Device List.

4) Introduzca el código PIN y toque [Enter/ 
Intro].

5) Seleccione su teléfono móvil en la lista 
mostrada en la pantalla Searched Device List.
El registro se ha completado.

2 Conecte su teléfono móvil a la unidad.

1) Pulse [SET] en [Paired Device List/ Lista de 
Dispositivos Vinculados] en la pantalla SETUP de 
Bluetooth.

2) Toque el dispositivo deseado en la lista y pulse 
[TEL(HFP)]. 
El dispositivo seleccionado está conectado a la 
unidad.

NOTA

3 Descargue su agenda telefónica.

1) Mediante el teléfono móvil, envíe los datos de la agenda telefónica a esta unidad.
2) Utilice el teléfono móvil para iniciar la conexión de manos libres.

NOTA

Continúa
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4 Haga o reciba una llamada telefónica.

Consulte la tabla de abajo para cada método de funcionamiento.

Llamar introduciendo un número telefónico

1

2

3

Llamar usando datos de llamada almacenados

1

2

3

Redial

1

2

Llamar usando la agenda telefónica

1

2

3

4

Llamar usando el número preseleccionado

1

Call by voice

1

2

NOTA

Usar la unidad de manos 
libres (P.54)
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Procedimiento de instalación

Antes de la instalación

Antes de la instalación de esta unidad, tenga 
en cuenta las precauciones siguientes.

AVISOS

Si conecta el cable de encendido (rojo) y 
el cable de la batería (amarillo) al chasis 
del automóvil (tierra), podría producir un 
cortocircuito y esto, a su vez, un incendio. 
Conecte siempre esos cables a la fuente de 
alimentación que pasa por la caja de fusibles.
No corte el fusible del cable de ignición 
(rojo) y el cable de la batería (amarillo). El 
suministro de energía debe conectarse a los 
cables por medio del fusible.

PRECAUCIÓN

Instale esta unidad en la consola de su vehículo. 
No toque la parte metálica de esta unidad 
durante e inmediatamente después del 
uso de la unidad. Las partes metálicas, tales 
como el disipador de calor o la carcasa, 
pueden estar muy calientes.

Notas

(P.54)

Unidad de antena Bluetooth
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Procedimiento de instalación

Accesorios suministrados

En primer lugar, asegúrese de 
que todos los accesorios vienen 
suministrados con la unidad.

1 ...1 5 ...1

2 ...1 6 ...1

3 ...2 7 ...1

4 ...1 8 ...1

Unidad

1 Para evitar cortocircuitos, retire la 
llave del encendido y desconecte 
el terminal - de la batería.

2 Realice de forma adecuada las 
conexiones de cables de entrada 
y salida para cada unidad.

3 Conecte el cable al mazo de 
conductores.

4 Tome el conector B en el mazo de 
cables y conéctelo al conector de 
altavoz de su vehículo.

5 Tome el conector A en el mazo 
de cables y conéctelo al conector 
de alimentación externa de su 
vehículo.

6 Conecte el mazo de cables a la 
unidad.

7 Instale la unidad en el automóvil.
8 Vuelva a conectar la batería -.
9 Pulse el botón <Reset>. (P.32)
10 Realice la configuración inicial.  

Consulte Primer paso (P.34).

NOTA

Escudete

Coloque el accesorio 5 a la unidad.

5



ES 51 

DNX9210BT

Fijación del panel frontal

Sostenga el panel frontal con 
seguridad para que no se caiga 
accidentalmente. Ponga el panel en 
la placa de sujeción hasta que quede 
bien encajado.

1
1

2

3

4

Antena GPS

La antena GPS está instalada dentro 
del vehículo. Debe instalarse lo 
más horizontalmente posible para 
permitir una fácil recepción de las 
señales de satélite GPS.
Para montar la antena GPS en el 
interior del vehículo:

1) Limpie el salpicadero o la 
superficie en cuestión.

2) Despegue el reverso del adhesivo 
en la parte inferior de la placa de 
metal (accesorio 7).

3) Presione la placa de metal 
(accesorio 7) hacia abajo 
firmemente en su salpicadero 
u otra superficie de montaje. 
Puede doblar la placa de metal 
(accesorio 7) para adaptarse 
a una superficie curva si fuera 
necesario.

4) Ponga la antena GPS (accesorio 
6) en la parte superior de la placa 
de metal (accesorio 7).

7

6

Dependiendo del vehículo, la recepción 
de la señal GPS podría no ser posible con 
una instalación en el interior.
La antena GPS debería instalarse en una 
posición separada al menos 12 pulgadas 
(30 cm) del teléfono móvil u otras antenas 
transmisoras. Las señales del satélite 
GPS podrían interferir con estos tipos de 
comunicación.
Si se pinta la antena GPS con cualquier 
pintura (metálica) podría disminuir su 
rendimiento.
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Unidad de micrófono 

1) Compruebe la posición de 
instalación del micrófono 
(accesorio 8).

2) Elimine el aceite y los restos de 
suciedad de la superficie de 
instalación.

3) Instale el micrófono.
4) Conecte el cable del micrófono 

a la unidad de forma segura en 
varias posiciones mediante cinta 
u otro método.

8

Retire el papel de cinta adhesiva de 
doble cara para fijarlo en el lugar 
indicado anteriormente.

Ajuste la dirección del micrófono 
hacia el conductor.

NOTA

Procedimiento de extracción

Extracción del marco de goma 

rígida (escudete)

1) Conecte los pasadores de la 
herramienta de extracción 
(accesorio 3) y extraiga los dos 
bloqueos del nivel inferior.  
Tal como se muestra en la figura, 
baje el marco y extráigalo hacia 
adelante.

3

NOTA

2) Después de extraer la parte 
inferior, libere de la misma 
manera los dos lugares del lado 
superior.
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Desmontaje de la unidad

1) Extraiga el marco de goma rígida, 
consulte el paso 1 en "Extraer el 
marco de goma rígida".

2) Inserte las dos herramientas 
de extracción (accesorio 3) 
profundamente en las ranuras de 
cada lado, tal y como se muestra.

3

3) Mueva la herramienta de 
extracción hacia abajo y extraiga 
la unidad hasta la mitad mientras 
presiona hacia dentro.

NOTA

4) Termine de sacar la unidad con las 
manos, prestando atención para 
no dejarla caer.

Guía de funciones de los 

conectores

Números de 

patilla para 

conectores ISO

Color del 

cable

Funciones
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Conexión

Conectar los cables a los terminales (1)

1
2

3
4

5
6

7
8

1
2

3
4

5
6

7
8

ILLUMI

Ventilador de refrigeración
Fusible
(15 A)

Accesorio 1

Entrada de antena FM/AM

Accesorio 8:  

micrófono Bluetooth

Accesorio 6: antena GPS

ABC

C: Rojo 
(cable de encendido)

A: Negro 
(Cable de toma de tierra)
B: Amarillo 
(Cable de la batería)

Naranja/blanco (cable 
de control de la 
atenuación)

Naranja 
/blanco

2 AVISO para la conexión del conector ISO

Volkswagen

(1): Ajuste predeterminado

(2)

Rojo (cable de 
encendido)

Vehículo

Amarillo (cable de la 
batería)

Amarillo  
(patilla A 4)

Rojo  
(patilla A 7)

Rojo (cable de 
encendido)

Vehículo

Amarillo (cable de la 
batería)

Amarillo  
(patilla A 4)

Rojo  
(patilla A 7)

Unidad

Unidad
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Conectar los cables a los terminales (2)

Realice la conexión en el arnés 

del interruptor de detección 

del freno de aparcamiento del 

vehículo.

PRK SW

REVERSE

Para mayor seguridad, asegúrese de 
conectar el sensor de estacionamiento.

Conecte el mazo de la luz de marcha atrás 
del vehículo cuando utilice una cámara de 
visión trasera opcional.

Luz verde  
(cable del sensor de aparcamiento)

Accesorio 1

Morado/blanco  
(cable del sensor de marcha atrás)

Para utilizar la función de mando a distancia en 
el volante, es necesario un adaptador remoto 
exclusivo (no suministrado) para su vehículo.

Azul claro/amarillo  
(cable del mando a distancia 
de la dirección)

Marrón (cable de control de 
silenciamiento)

Azul/blanco  
(cable de control de la 
alimentación/antena)

Conéctelo al terminal de tierra cuando suene el 
teléfono o durante la conversación.

Para utilizar la función de silenciamiento, es 
necesario conectar el cable al teléfono mediante el 

uso de un accesorio telefónico comercial.

Dependiendo de la antena que use, conecte al terminal 
de control de la antena del motor o al terminal de 

alimentación del amplificador de refuerzo de la antena 
tipo pelicular. (Máx. 300 mA, 12 V)

Si no se efectúan las conexiones, no deje 
que el cable sobresalga de la lengüeta.

Para el mando a distancia de la dirección
REMOTE CONT

MUTE

ANT. 

CONT
P. CONT

STEERING WHEEL 
REMOTE INPUT
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Conexión del sistema/accesorio opcional

TV ANTENNA INPUT

TO MONITOR UNIT

USB

iPod

Accesorio 2 Accesorio 1

Entrada de AV-IN2 
(CA-C3AV; accesorio 
opcional)

Verde/rojo

Verde/blanco

Azul/rojo

Hacia el terminal de control de la cámara 
CMOS-310/CMOS-300 (accesorio opcional) 

A la caja de relés

Salida de preamplificador 
trasera
- Rojo (salida derecha de audio)
-  Blanco (salida izquierda de 

audio)

Salida previa delantera
- Rojo (salida derecha de audio)
-  Blanco (salida izquierda de 

audio)

Salida previa del subwoofer
- Rojo (salida derecha de audio)
-  Blanco (salida izquierda de 

audio)

Rojo

Blanco Blanco

Utilice un cable RCA como se 
muestra en el diagrama superior.

Rojo

KCA-iP202
(accesorio opcional)

Dispositivo USB
(disponible en el comercio)

Terminal USB (0,8 m)

Terminal USB

Terminal USB

Salida AV (1,8 m)

Cable de conexión
(Incluido con el sintonizador TV)

Sintonizador de TV KTC-
V301E/ KTC-D500E/ KTC-
D600E (accesorio opcional)

iPod 
(disponible en el 
comercio)

Corriente de 
suministro 
máxima USB 
: CC 5 V  1 A

Salida AV

Entrada de AV-IN1/Entrada de la 
vista delantera de la cámara

Entrada de la cámara de 
visión trasera
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Acerca de esta unidad

 ■ Derechos de autor

 ■ La marca para los productos que 
utilizan láser

CLASS 1  

LASER PRODUCT

 ■ Información acerca de la eliminación 
de equipos eléctricos, electrónicos 
y baterías al final de la vida útil 
(aplicable a los países de la Unión 
Europea que hayan adoptado sistemas 
independientes de recogida de 
residuos)
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Acerca do Guia de 

iniciação rápida

Este Guia de iniciação rápida explica 
as funções básicas desta unidade. 
Para conhecer as funções não 
abrangidas por este Guia, consulte o 
Manual de Instruções (ficheiro PDF) 
contido no CD-ROM “Manual de 
Instruções” incluído.
Para consultar o Manual de 
Instruções contido no CD-ROM, é 
necessário um PC com Microsoft® 
Windows XP/Vista/7 ou Mac OS 
X® 10.4 ou posterior, para além do 
Adobe® Reader™ 7.1 ou Adobe® 
Acrobat® 7.1 ou posterior.
O Manual de Instruções está sujeito 
a alterações das especificações e 
outras. Pode fazer o download da 
versão mais recente do Manual 
de instruções de http://manual.
kenwood.com/edition/im352.

NOTA

Índice

Precauções 59

2ADVERTÊNCIA ____________________ 59

Limpar a unidade ___________________ 60

Como reiniciar a unidade _____________ 60

Precauções de segurança e 

Informação importante 61

2ADVERTÊNCIAS ___________________ 61

2PRECAUÇÕES ____________________ 61

INFORMAÇÃO IMPORTANTE __________ 61

Primeiro passo 62

Operações básicas 64

Funções dos botões no painel frontal ___ 64

Operações comuns __________________ 66

Destacar o painel frontal _____________ 67

Como utilizar o sistema de 

navegação 68

Outras funções _____________________ 70

Como reproduzir música 71

Como reproduzir filmes/ 

imagens 73

Como ouvir rádio 74

Como efectuar uma chamada 75

Procedimento de Instalação 77

Antes da instalação _________________ 77

Procedimentos de Instalação __________ 78

Procedimento de remoção ___________ 80

Ligação ___________________________ 82

Sobre esta unidade _________________ 85
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Precauções

2ADVERTÊNCIA

Para evitar lesões ou um 

incêndio, tome as seguintes 

precauções:

Precauções de utilização desta 

unidade

Configuração da língua (P.67)

Proteger o monitor

Embaciamento da Lente

Precauções com o 

manuseamento de discos



PT 60 

Guia de iniciação rápida

Obter sinal GPS

Sobre o painel frontal 

Limpar a unidade

Se a placa frontal da unidade estiver 
manchada, limpe-a com um pano macio 
e seco como um pano com silício. Se a 
placa frontal estiver muito manchada, 
limpe a mancha com um pano 
humedecido com detergente neutro e, 
de seguida, limpe-o com um pano seco.

Aplicar um spray de limpeza 
directamente na unidade pode afectar 
as partes mecânicas. Limpar o painel 
frontal com um pano que não seja 
macio ou usando um líquido volátil, 
como diluente ou álcool, pode riscar a 
superfície ou apagar caracteres.

Como reiniciar a unidade

Se a unidade ou a unidade ligada 
não funcionar correctamente, 
reinicialize-a.

1 Pressione o botão 

<Reset>.

A unidade retoma as definições de 
fábrica.

NOTA

 Como 
reproduzir música (P.71)

 Primeiro passo (P.62)
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2ADVERTÊNCIAS

Deixar de evitar as seguintes situações 

potencialmente perigosas pode causar um 

acidente ou uma colisão, resultando em morte 

ou ferimentos graves.

2PRECAUÇÕES

Deixar de evitar as seguintes situações 

potencialmente perigosas pode causar 

ferimentos ou danos materiais.

INFORMAÇÃO IMPORTANTE

Preservação da bateria do veículo

Informação de dados cartográficos

Precauções de segurança e Informação importante
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Primeiro passo

Ligue a unidade e efectue algumas 
configurações antes da sua utilização.
Pressione o botão <MENU>.

A unidade está ligada.

● Para desligar a unidade:

Pressione o botão <MENU> durante 1 
segundo.

A “Initial SETUP” (CONFIGURAÇÃO 
inicial) é necessária apenas quando 
a unidade é utilizada pela primeira 
vez após a compra ou reiniciada.

1 Toque na tecla 

correspondente e defina 

o valor.

Language/ Idioma

Angle / Ângulo

iPod AV Interface Use/  

Utilização da interface AV do iPod

Color/Cor

EXT SW/ INT EXT

Camera/ Câmara
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2 Toque em [Finish/ 

Concluir].

NOTA

Como preparar o controlo 

remoto

Coloque duas pilhas tamanho 
“AAA”/“R03” com os pólos  e 

 correctamente alinhados, de 
acordo com a ilustração dentro do 
compartimento.

CUIDADO

Coloque o controlo remoto num local 
onde não se possa mexer durante as 
travagens ou outras operações. Pode 
ocorrer uma situação perigosa, se o 
controlo remoto cair e ficar preso debaixo 
dos pedais enquanto conduz.
Não deixe a pilha perto de fogo ou 
debaixo de luz do sol directa. Poderá 
provocar num incêndio, explosão ou 
gerar demasiado calor.
Não recarregue, não faça curto-circuito, 
parta ou aqueça as pilhas nem as coloque 
no fogo. Tais acções podem fazer com 
que as pilhas percam líquido. Se o 
líquido entornado entrar em contacto 
com os seus olhos ou com a roupa, lave 
imediatamente com água e consulte um 
médico.
Coloque as pilhas fora do alcance 
das crianças. Se, apesar das baixas 
probabilidades, uma criança engolir 
as pilhas, consulte imediatamente um 
médico.
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Operações básicas

Funções dos botões no painel frontal

1 2 3 4 5 6 7 8 9

11

10
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Número Nome Movimento

1
fi

(Manual 
de instruções P.95)

(Manual de instruções 
P.68)

2

3
∞ 5

4
(Manual de Instruções, P.82)

5
NAV

6
(Manual de Instruções, P.13)

7
(Manual de Instruções, P.50)

8
0

9

(Manual de instruções P.66)

10

11
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Operações comuns

Geral

Existem algumas funções que podem 
ser operadas a partir da maioria dos 
ecrãs.

[Menu]

 (RETURN)

 (tecla Common Menu)

Ecrã de lista

Existem algumas teclas de função 
comuns nos ecrãs de lista da maioria 
das fontes.

 (Scroll) 

 etc.

Ecrã de lista (P.15)

Flick scrolling

Pode percorrer o ecrã de lista movendo o ecrã para cima/baixo ou para a 
esquerda/direita.
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Destacar o painel frontal

Pode destacar o painel frontal para impedir o seu furto.
Pressione o botão <0> durante 1 
segundos para abrir o painel frontal.
De seguida, destaque o painel como 
indicado no diagrama seguinte.

2

3

1

4

NOTA

Fixar o painel 
frontal (P.79)
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Como utilizar o sistema de navegação

1 Pressione o botão <NAV> para apresentar o ecrã de 

navegação.

2 Active a função desejada a partir do ecrã Main Menu.

1

2 3

4 5

1

2

3

4

5

NOTA

manual.kenwood.com/edition/im352

3 Introduza o seu destino e inicie o comando de voz.

● Encontrar pontos de interesse

1) Toque em [Where To?].
2) Toque em [Points of Interest].
3) Seleccione uma categoria e uma 

subcategoria.
4) Seleccione um destino.
5) Toque em [Go!].

NOTA
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4 Siga o percurso até ao seu destino.

AVISO

A função do ícone de limite de velocidade é meramente informativa e não substitui a 
responsabilidade do condutor de respeitar todos os sinais de limite de velocidade e praticar 
uma condução segura em todas as situações. A Garmin e a Kenwood não são responsáveis por 
quaisquer coimas ou autos de contra-ordenação que possa receber resultantes do desrespeito 
das regras e sinais de trânsito.

O seu percurso é assinalado com uma linha magenta. Enquanto se desloca, o 
sistema de navegação guia-o até ao seu destino com comandos por voz, setas 
no mapa e direcções na parte superior do mapa. Se partir do percurso original, o 
sistema de navegação recalcula o percurso.

1 2

3

4

5 6 7

1

2

3

4

5

6

7

NOTA

● Adicionar uma paragem

1) Enquanto navega pelo percurso, toque em [  ] e depois em [Where To?].
2) Procure a paragem adicional.
3) Toque em [Go!].
4) Toque em [Add as Via Point] para adicionar esta paragem antes de chegar ao seu 

destino final.

● Fazer um desvio

1) Enquanto navega pelo percurso, toque em [  ].
2) Toque em [  ].



PT 70 

Guia de iniciação rápida

Outras funções

● Evitar manualmente o trânsito no seu percurso

1) No mapa, toque no ícone do trânsito.
2) Toque em [Traffic On Route].
3) Se necessário, toque nas setas para visualizar outros engarrafamentos no seu 

percurso.
4) Toque em [Avoid].

● Visualizar o mapa de trânsito

O mapa de trânsito mostra o fluxo de trânsito indicado por cores e os 
engarrafamentos nas proximidades.

● Sobre o trânsito 

AVISO

O serviço de trânsito não se encontra disponível em algumas áreas ou países. 
A Garmin e a Kenwood não são responsáveis pela precisão ou actualização da informação 
de trânsito. 
Com um receptor FM de trânsito, o sistema de navegação pode receber e utilizar 
informação de trânsito. Quando é recebida uma mensagem de trânsito, pode visualizar 
o evento no mapa e alterar o seu percurso para evitá-lo. A subscrição TMC FM é 
automaticamente activada quando o sistema de navegação recebe os sinais de satélite, 
enquanto recebe informações de trânsito do operador. Para mais informação, aceda a 
www.garmin.com/fmtraffic .

● Actualizar o software

Para actualizar o software do sistema de navegação, deve dispor de um dispositivo 
de armazenamento em massa USB e de uma ligação à Internet.
1) Aceda a www.garmin.com/Kenwood.
2) Encontre o seu modelo e seleccione [Software Updates] > [Download].
3) Leia e aceite os termos do Contrato de Licença do Software.
4) Siga as instruções do site para completar a instalação da actualização do software.

● Actualizar mapas

Pode adquirir dados cartográficos actualizados da Garmin ou contactar o seu 
representante Kenwood ou o centro de assistência Kenwood mais próximo para mais 
detalhes.
1) Aceda a www.garmin.com/Kenwood.
2) Seleccione [Order Map Updates] para a sua unidade Kenwood.
3) Siga as instruções do site para actualizar o seu mapa.
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Como reproduzir música

Pode reproduzir ficheiros áudio a partir de CD, suportes de disco, unidades de 
armazenamento USB e iPod.

NOTA

1 Ligue o suporte que pretende reproduzir como indicado 

abaixo.

Disco

0

iPod, dispositivo USB

Cartão SD

0

1) Pressione o botão <0> para abrir 
o painel frontal.

2) Insira o disco na ranhura.

● Para ejectar o disco:

Pressione o botão <0>.

1) Ligue o dispositivo utilizando os 
cabos.

 Inicia-se a reprodução.

● Para desligar o dispositivo:

Toque em [  ] no ecrã e depois 
em [ 0 ] durante 1 segundo.
Desligue o dispositivo do cabo.

1) Pressione [0] durante mais de 
1 segundo, para abrir o painel 
frontal e inserir o cartão.

 Inicia-se a reprodução.

● Para ejectar o cartão:

Empurre o cartão até ouvir um 
estalido e, em seguida, retire o 
dedo do cartão. O cartão ressalta 
de maneira a conseguir puxá-lo.

Continua
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2 Controle a música que está a ouvir no ecrã Source Control.

Os seguintes símbolos indicam as teclas no ecrã.
As funções das teclas são iguais apesar da diferença de fonte que está a ouvir.

Toque em [ 
 
]

Operação básica a partir deste ecrã
Reproduz ou pausa: 38

Pára a reprodução: 7

Desliga o dispositivo: 0

Procura o conteúdo anterior/seguinte: 4 ¢
Avanço rápido ou recuo rápido (Apenas suporte de 
disco, CD e dispositivo USB):

1 ¡ou  
desloque o cursor na barra central

Repete o conteúdo actual:
Reproduz aleatoriamente a totalidade do conteúdo:

NOTA

3 Procure a faixa/ficheiro que deseja ouvir.

● Pesquisa na lista

1) Toque no centro do ecrã.

● Pesquisa específica

1) Toque em [  ].
2) Toque no método de refinamento desejado.

3) Toque no item pretendido.

NOTA

Operação de pesquisa (P.34)
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Como reproduzir filmes/imagens

Pode reproduzir DVD video, Video CD (VCD), ficheiros de vídeo a partir de 
suportes de disco, iPod, e ficheiros de imagem a partir de dispositivos de 
armazenamento USB e cartões SD.

NOTA

1 Ligue o dispositivo que pretende reproduzir.

Para o método de ligação, consulte Como reproduzir música (P.71).

2 Controle o filme/imagem tocando no ecrã.

Cada zona do ecrã possui uma função independente.

1 2

3 3

1 2 3

DVD 1

VCD

Suporte de disco

3 4

1 Operação do menu do DVD (P.21)
Controlo de zoom para DVD e VCD (P.22)

3 Controlo do filme (P.37)
4

NOTA

Como reproduzir música (P.71)
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Como ouvir rádio

1 Toque em [Menu] em qualquer ecrã.

É apresentado o Top Menu.

2 Toque em [TUNER].

A unidade muda para a fonte rádio.

3 Operação no ecrã Source Control.

● Pesquisar estações

1) Toque em [  ].

2) Toque em [AM] ou [FM] para seleccionar a 
banda.

3) Toque em [1] ou [¡] para sintonizar a 
estação pretendida.

● Memória automática

1) Toque em [  ].

2) Toque em [AM] ou [FM] para seleccionar a banda.
3) Toque em [  ].
4) Toque em [AME].
5) Toque em [1] ou [¡] no menu subfunção.

● Recuperar a estação predefinida

1) Toque em [P#].

NOTA

Operação básica do rádio (P.40)
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Como efectuar uma chamada

Pode utilizar o seu telemóvel Bluetooth emparelhado com esta unidade.

1 Registe o seu telemóvel na unidade.

Respeite os procedimentos indicados abaixo. Para mais detalhes, consulte Registar a unidade 
Bluetooth (P.51) no Manual de Instruções.

1) Pressione o botão <TEL> e toque em [BT SETUP/ Configurar BT].
2) Toque em [SET] de [Regist New Device/ Novo 

Dispositivo] no ecrã Bluetooth SETUP.

3) Toque em [PIN Code Set/ Definir código PIN] 
no ecrã Searched Device List.

4) Introduza o código PIN e toque em [Enter / 
Entrar].

5) Seleccione o seu telemóvel a partir da lista 
apresentada no ecrã Searched Device List.
O registo está concluído.

2 Ligue o seu telemóvel à unidade.

1) Toque em [SET] de [Paired Device List/ Disp. 
Emparelhados] no ecrã Bluetooth SETUP.

2) Toque no dispositivo pretendido na lista e toque 
em [TEL(HFP)]. 
O dispositivo está ligado à unidade.

NOTA

3 Faça o download da sua lista telefónica.

1) Opere o telemóvel para enviar os dados da lista telefónica para esta unidade.
2) Opere o telemóvel para iniciar a ligação mãos-livres.

NOTA

Continua
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4 Efectue ou receba uma chamada.

Consulte a seguinte tabela para cada método de operação.

Ligar introduzindo um número de telefone

1

2

3

Ligar utilizando registos de chamadas

1

2

3

Remarcar

1

2

Ligar utilizando a lista telefónica

1

2

3

4

Ligar utilizando o número predefinido

1

Ligar utilizando a voz

1

2

NOTA

Utilizar a unidade mãos livres (P.54)
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Procedimento de Instalação

Antes da instalação

Antes da instalação desta unidade, tenha 
em consideração as seguintes precauções.

AVISOS

Se ligar o fio de ignição (vermelho) e o fio da 
bateria (amarelo) ao chassis do automóvel 
(terra), pode causar um curto-circuito, que 
por sua vez pode causar um incêndio. Ligue 
esses fios sempre à fonte de energia que 
passa através da caixa de fusíveis.
Não elimine o fusível do cabo de ignição 
(vermelho) e do cabo da bateria (amarelo). 
A fonte de alimentação deve ser ligada aos 
cabos passando pelo fusível.

CUIDADO

Instale este aparelho na consola do seu 
automóvel. 
Não toque nas peças de metal deste 
aparelho durante ou pouco depois da 
utilização do aparelho. As peças de metal, 
como por exemplo a armação, aquecem.

Notas

(P.82)

Unidade de antena Bluetooth
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Procedimentos de Instalação

Acessórios fornecidos

Em primeiro lugar, certifique-se 
de que todos os acessórios são 
fornecidos juntamente com a 
unidade.

1 ...1 5 ...1

2 ...1 6 ...1

3 ...2 7 ...1

4 ...1 8 ...1

Unidade

1 Para prevenir um curto-circuito, 
remova a chave da ignição e 
desligue o terminal - da bateria.

2 Faça as ligações apropriadas dos 
cabos de entrada e saída de cada 
unidade.

3 Ligue o fio à cablagem.
4 Ligue o conector B da cablagem 

ao conector do altifalante do seu 
veículo.

5 Ligue o conector A da cablagem 
ao conector de energia externa 
do seu veículo.

6 Ligue o conector da cablagem à 
unidade.

7 Instale o aparelho no seu carro.
8 Volte a ligar o pólo - da bateria.
9 Pressione o botão <Reset>. 

(P.60)
10 Efectue a configuração inicial.  

Consulte Primeiro passo 
(P.62).

NOTA

Escudo

Colocar o acessório 5 na unidade.

5
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Fixar o painel frontal

Segure com segurança o painel 
frontal de forma a não deixá-lo cair 
acidentalmente. Encaixe o painel na 
placa de fixação até ficar bloqueado 
firmemente.

1
1

2

3

4

Antena GPS

A antena GPS é instalada no interior 
do carro. Deve ser instalada o mais 
horizontalmente possível para 
permitir uma recepção fácil dos sinais 
de satélite GPS.
Para montar a antena GPS dentro do 
seu veículo:

1) Limpe o painel de instrumentos 
ou outra superfície.

2) Remova a protecção do adesivo 
no fundo da placa de metal 
(acessório 7).

3) Pressione a placa de metal 
(acessório 7) no painel de 
instrumentos ou noutra superfície 
de montagem. Pode dobrar a 
placa de metal (acessório 7) para 
que se ajuste a uma superfície 
curva, se necessário.

4) Coloque a antena GPS (acessório 
6) em cima da placa de metal 
(acessório 7).

7

6

Dependendo do tipo de carro, a recepção 
dos sinais de satélite GPS poderá não 
ser possível se a instalação for feita no 
interior.
A antena GPS deve ser instalada numa 
posição em que fique pelo menos a 
12 polegadas (30 cm) do telemóvel 
ou de outras antenas de transmissão. 
Os sinais do satélite GPS podem sofrer 
interferência por parte desse tipo de 
comunicação.
Pintar a antena GPS com tinta 
(metálica) pode causar uma quebra no 
desempenho.
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Unidade do microfone 

1) Verifique a posição de instalação 
do microfone (acessório 8).

2) Remova óleo ou outra sujidade 
da superfície de instalação.

3) Instale o microfone.
4) Ligue o cabo do microfone na 

unidade, prendendo-o em várias 
posições com fita adesiva ou 
outro método.

8

Retire o papel de revestimento da 
fita dupla adesiva para fixar no sítio 
indicado em baixo.

Ajuste a direcção do microfone ao 
condutor.

NOTA

Procedimento de remoção

Remover a armação de 

borracha rija (escudo)

1) Engate os pinos de encaixe 
na ferramenta de remoção 
(accessory 3) e retire os dois 
travões no nível inferior.  
Baixe a armação e puxe-a para 
frente como na ilustração.

3

NOTA

2) Depois do nível inferior ser 
removido, remova os dois pontos 
superiores.
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Retirar a unidade

1) Para remover a armação de 
borracha dura, consulte o passo 
1 em “Remover a armação de 
borracha dura”.

2) Introduza profundamente as 
duas ferramentas de remoção 
(acessório 3) nas ranhuras de 
cada lado, como indicado.

3

3) Baixe a ferramenta de remoção 
e puxe para retirar a unidade até 
meio, enquanto pressiona para 
dentro.

NOTA

4) Puxe a unidade totalmente para 
fora, com as mãos, tendo cuidado 
para não a deixar cair.

Guia da função do conector

Números dos 

pinos para os 

conectores ISO

Cor do 

cabo

Funções
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Ligação

Ligar os cabos aos terminais (1)

1
2

3
4

5
6

7
8

1
2

3
4

5
6

7
8

ILLUMI

Ventoinha de refrigeração
Fusível
(15A)

Acessório 1

Entrada da antena FM/AM

Acessório 8:  

Microfone Bluetooth

Acessório 6: Antena GPS

ABC

C: Vermelho 
(Cabo de ignição)

A: Preto 
(Fio terra)
B: Amarelo 
(Cabo da bateria)

Laranja/branco 
(Cabo de controlo 
do atenuador de 
iluminação)

Laranja 
/Branco

2  ADVERTÊNCIA para Ligação do Conector 

ISO

Volkswagen

(1): Configuração predefinida

(2)

Vermelho  
(Cabo de ignição)

Veículo

Amarelo  
(Cabo da bateria)

Amarelo (Pino A-4)

Vermelho 
(Pino A-7)

Vermelho  
(Cabo de ignição)

Veículo

Amarelo  
(Cabo da bateria)

Amarelo (Pino A-4)

Vermelho 
(Pino A-7)

Aparelho

Aparelho
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Ligar os cabos aos terminais (2)

Ligue à cablagem do 

interruptor de detecção do 

travão de mão do veículo.

PRK SW

REVERSE

Para maior segurança, assegure-se de 
que liga o sensor de estacionamento.

Ligue à cablagem de luz de marcha-atrás 
quando utilizar a câmara de visão traseira 
opcional.

Verde claro  
(Fio do sensor de estacionamento)

Acessório 1

Roxo/Branco  
(Fio do sensor de marcha-atrás)

Para utilizar a função de controlo remoto do 
volante, é necessário um adaptador remoto 

exclusivo (não fornecido) que corresponda ao seu 
automóvel.

Azul claro/amarelo 
(fio do controlo remoto do 
volante)

Castanho (fio de controlo 
de silêncio)

Azul/branco (Fio de controlo 
de alimentação/ 
controlo da antena)

Liga ao terminal que está ligado à massa quando o 
telefone toca ou durante a conversação.

Para poder utilizar a função Mute, este fio tem de 
ser ligado ao seu telefone utilizando um acessório 

telefone comercial.

Consoante a antena utilizada, ligue ao terminal de 
controlo do motor da antena ou ao terminal de 

alimentação do amplificador  
da antena tipo filme. (Máx. 300mA, 12V)

Se não tiver sido feita nenhuma ligação, 
não deixe o cabo fora da patilha.

Para controlo remoto do volante
REMOTE CONT

MUTE

ANT. 

CONT
P. CONT

STEERING WHEEL 
REMOTE INPUT
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Ligação de sistema/acessório opcional

TV ANTENNA INPUT

TO MONITOR UNIT

USB

iPod

Acessório 2 Acessório 1

Entrada AV-IN2 
(CA-C3AV; Acessório 
opcional)

Verde/vermelho

Verde/branco

Azul/vermelho

Para o terminal de controlo da câmara 
CMOS-310/CMOS-300 (Acessório opcional) 

Para a caixa de relé

Pré-saída traseira
- Vermelho (Saída direita áudio)
- Branco (Saída esquerda áudio)

Pré-saída dianteira
- Vermelho (Saída direita áudio)
- Branco (Saída esquerda áudio)

Pré-saída do subwoofer
- Vermelho (Saída direita áudio)
- Branco (Saída esquerda áudio)

Vermelho

Branco Branco

Utilize um cabo RCA, como 
mostra o diagrama acima.

Vermelho

KCA-iP202
(Acessório opcional)

Dispositivo USB
(disponível no mercado)

Terminal USB (0,8 m)

Terminal USB

Terminal USB

Saída AV (1,8 m)

Cabo de ligação
(incluído no sintonizador 
da TV)

Sintonizador de TV KTC-
V301E/ KTC-D500E/ KTC-
D600E (Acessório opcional)

iPod 
(disponível no mercado)

Corrente de 
alimentação 
máxima USB 
: DC 5 V  1 A

Saída AV

Entrada AV-IN1/  
Entrada da câmara de 

visão dianteira

Entrada da câmara de 
visão traseira
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Sobre esta unidade

 ■ Direitos de autor

 ■ Marcação de produtos que utilizam 
laser

CLASS 1  

LASER PRODUCT

 ■ Informação sobre a forma de deitar 
fora Velho Equipamento Eléctrico, 
Electrónico e baterias (aplicável nos 
países da UE que adoptaram sistemas 
de recolha de lixos separados)
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Dichiarazione di conformità relativa alla direttiva EMC 2004/108/CE

Dichiarazione di conformità relativa alla direttiva R&TTE 1999/5/CE

Produttore:  

Rappresentante UE: 

Declaración de conformidad con respecto a la Directiva de CEM 2004/108/CE

Declaración de conformidad respecto a la directiva R&TTE 1999/5/EC

Fabricante:  

Representante en la UE: 

Declaração de conformidade relativa à Directiva EMC 2004/108/CE

Declaração de conformidade relativa à Directiva R&TTE 1999/5/EC

Fabricante:  

Representante na UE: 
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English

Français

Deutsch

Nederlands

Italiano

Español

Português

Polska

Český

Magyar

Svenska

Suomi

Slovensko

Slovensky

Dansk

Ελληνικά

Eesti

Latviešu

Lietuviškai

Malti

Українська




